Elias – chlapec – 14 let
Dobrý den, v mém rodném jazyce „Hyvää päivää“. Zvláštní název, že? Našemu jazyku nerozumí většina Evropy. Radši se představím. Jsem Elias a bydlím na severu své země ve městě Rovaniemi. Toto město je známé tím, že tady bydlí Santa Claus. Proto když píšete dopis Santovi, musíte na dopis napsat „Rovaniemi“. Žije zde spousta sobů a v zimě je tu fakt zima.
Už 9 let hraji náš národní sport, kterým je hokej. Zatím hraji za náš tým Rovaniemi, ale jakmile dodělám základní školu, tak přestoupím do nedalekého hokejového města Oulu, kde bych měl nastupovat za místní tým Kärpät. 
Máme velkou výhodu, že v zimě můžeme trénovat téměř kdekoliv. U nás je totiž jezero na každém kousku. Když nehraju hokej, tak velmi rád chodím do sauny. Je to skvělý relax a pak je úplně boží, když skočím do vysekané díry v ledu. To je pořádný šok.
Těším se na Vánoce. Měl bych dostat nový mobil. Můj starší brácha Akseli pracuje ve městě Espoo, kde vyrábí telefony Nokia. Po Vánocích s bráchou pojedeme na výlet po zajímavých městech naší země a cestou budeme i rybařit. Začneme v Rovaniemi, dále se podíváme do měst Kuopio, Jyväskylä, Tampere a skončíme v Turku.
Naše vlajka má ve znaku tmavě modrý kříž na bílém pozadí.

Ida – dívka – 13 let
Dobrý den, v mém rodném jazyce „God dag“. Mé jméno je Ida. Bydlím ve městě Billund ve střední části Jutského poloostrova. Moje země je opravdu placka. „Když si stoupnete na kýbl, tak uvidíte většinu země,“ teda aspoň takové vtípky o nás kolují. A vlastně se není co divit. Nedaleko Billundu je naše nejvyšší hora Møllehø, která má nadmořskou výšku pouhých 171 m.
Má to jednu velkou výhodu. Nikde nejsou pořádné kopce, tak můžeme jezdit na kole. U nás jezdí všichni na kole, rodiče do práce a já s bráchou Frederikem do školy. Celkově jsme sportovně založeni. Frederik hraje fotbal a já zase házenou. Házená je náš národní sport, ve kterém jsme opravdu dobří.
Zajímavostí je, že v roce 1932 byla založena jedna rodinná firma, která svůj název odvodila ze slov místního jazyka „leg godt“, což znamená „ dobře si hraj“. Možná už jste pochopili, že se jedná o firmu Lego. A právě v našem městě Billund byl založen vůbec první Legoland na světě.
O prázdninách plánujeme vyrazit na výlet po naší zemi. První zastávkou bude město Odense, kde se narodil jeden z nejslavnějších světových pohádkářů Hans Christian Andersen. Určitě znáte pohádky „Ošklivé káčátko“, „Princezna na hrášku“ nebo „Malá mořská víla“. Druhou zastávkou bude hlavní město, kde chci vidět právě sochu Malé mořské víly. 
V hlavě už mám plány na další krásné výlety. Ale to už bych chtěla vyrazit trajektem. Pod naši zemi totiž spadají i daleké Faerské ostrovy a taky největší ostrov světa Grónsko. To musí být super zažít pořádné arktické počasí, které u nás na pevnině moc neznáme.
Naše vlajka má ve znaku bílý kříž na červeném pozadí.
Agnes – dívka – 15 let
Dobrý den, v mém rodném jazyce „God dag“. Jmenuji se Agnes a narodila jsem se ve městě Tromsø na severu země. Před dvěma lety jsme se museli přestěhovat do Bergenu, protože táta dostal pracovní nabídku od velké národní firmy těžící ropu v Severním moři. Rodiče jsou tady šťastní, ale já si často postesknu po Tromsø, kde byla vždycky pohádková zima a kopy sněhu. V Bergenu je sice tepleji, ale většinu dní v roce prší. A já nemám déšť ráda.
Naštěstí mne rodiče podporují ve sportování a já se věnuji biatlonu. Od malička běhám na lyžích, ale nebavilo mě jenom běhat, tak jsem zkusila biatlon, se střelbou z malorážky je to mnohem zajímavější. Přes zimu jezdíme po závodech snad po celé zemi. Naši dospělí biatlonisté jsou nejlepší na světě. Mým vzorem byla vždycky Tiril Eckhoffová, ale naši chlapi jsou také skvělí.
Můj brácha Ole má rád národní historii a hlavně Vikingy. V létě pojede na vikinský festival na souostroví Lofoty, které je nedaleko od Tromsø. Brácha má zálibu v kovářství a to také bude předvádět na festivalu. Když se nevěnuje kovářství, tak rybaří. Jsme totiž národ rybářů a rybolovu. Vědí to o nás i v cizině a proto k nám jezdí spousta evropských rybářů za zážitky. 
Naše vlajka má ve znaku tmavě modrý kříž, který je celý ohraničený bílým pruhem na červeném pozadí.

Einar – chlapec – 13 let
Dobrý den, v mém rodném jazyce „Góðan dag“. Jmenuji se Einar a žiju v malé vesničce Freysnes. Je opravdu malá, protože u nás máme jen pár domů, obchod, jeden hotel, kam jezdí hodně turistů a benzínovou pumpu. Školu u nás nemáme a nejbližší mám 30 km od domu. Proto mě každý den vozí rodiče, ale domů se někdy vracím autobusem.
Přímo za domem máme obrovský ledovec a u něho velké jezero kam se chodíme s kamarády koupat. Voda je opravdu ledová, ale nám to vůbec nevadí, už jsme zvyklí. Ovšem některá jezera jsou i teplá, protože je tam termální voda. Vře to tady. Máme tu totiž spoustu sopek a občas je i nějaká erupce, kdy se valí láva a všude kolem je sopečný prach. 
Minulý rok jsme se školou byli na týdenním výletu na jihozápadě naší země. Cestou jsme navštívili desítky vodopádů. Mně se nejvíc líbil Kvernufoss, sice nebyl obrovský, ale to okolí bylo vážně nádherné. Kromě vodopádů jsme navštívili i obrovský gejzír. To jste měli vidět, kolik vody rázem vyletělo do vzduchu. 
Osobně miluju začátek zimního počasí, když napadne první sníh, po nějaké době zase uvidím polární zář, nebo odhrnu první metry sněhu. Avšak zima je tu příliš dlouhá a tvrdá. Většinou fouká silný vítr, který i shazuje auta ze silnice. Skoro celý den je strašná tma, což mi nedělá moc radosti. Po pár týdnech už mě nebaví ani to odhazování sněhu, takže už se těším zase na léto. Pár slunečních dní je skvělých, ale nemám rád, když je všude spousta cizinců. Během července a srpna jsou tu desítky tisíc turistů, kteří se k naší přírodě nechovají moc hezky.
Naše vlajka má ve znaku červený kříž, který je celý ohraničený bílým pruhem na tmavě modrém pozadí.
Oscar – chlapec – 14 let
Dobrý den, v mém rodném jazyce „God dag“. Jsem Oscar z města Kiruna, které leží daleko na severu za polárním kruhem. V zimě u nás můžeme vidět polární zář, je to neskutečná podívaná. 
Já i má rodina jsme sportovně založeni. Já hraji florbal a v zimě s kamarády zase lední hokej. Starší bratr Liam je velmi dobrý v běžeckém lyžování. Jednou se účastnil i legendárního 90 km dálkového běhu, který se jmenuje Vasův běh a běží se ve střední části naší země. Starší sestra se věnuje také zimnímu sportu. Je to taková kombinace bowlingu a zametání. Víte co o jakém sportu mluvím? Ano, je to curling. V posledních letech jsme v curlingu nejlepší na světě. Vyhráli jsme poslední 3 mistrovství světa a také zimní olympijské hry. 
Můj otec těží železnou rudu. Říká se, že u nás je nejkvalitnější železná ruda z celé Evropy. Strýc Lucas zase dělá v lese, je totiž dřevorubec. U nás je hodně lesů a proto vyrábíme spoustu věcí ze dřeva. Z naší země pochází třeba známá firma Ikea. Moje mamka je starostkou našeho města Kiruna. Jakožto politička prosazuje velmi sociální politiku, aby lidé měli své jistoty. Stát se o ně musí postarat, takže prosazuje velké důchody a jiné dávky, ale někde se na to musí vzít peníze, proto jsou u nás i velké daně. Rodiče mají jen domácí auta. Mamka má značku SAAB a taťka zase Volvo.
Naše vlajka má ve znaku žlutý kříž na modrém pozadí.
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